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 الملخص:

ٌعخبر ضعف الخدصُل الذساس ي في حمُع مخشحاث الخعلُم ببلادها، وخاصت اللغاث 

ت التي اجخزث شكلا مقلقا بمذاسظىا خلال العىىاث  الأحىبُت مً االإشكلاث التربىٍ

 الأخيرة، مما حعل االإىضىع ًدظى باهخمام االإعىُين بالشأن التربىي.

 
 
مُت حعخمذ على حمُع العىاصش وئرا كان مً االإإكذ أن العملُت الخعلُمُت ــ الخعل

قت واالإدخىي في سأي الباخث هما العىصشان الأهم والأكثر جأزيرا.  االإكىهت لها، فان الطشٍ

ً، فان هزه الذساظت تهذف ئلى ئبشاص أزش كل مً اظخعمال  وعلى أظاط هزًً العىصشٍ

ع للغت الفشوعُت  . اللغت الأم  وجخفُف مدخىي االإنهاج في الخدصُل الجُذ والعشَ

 ً
ّ
فها، مك ئن زشاء لغخىا الأم  بما جضخش به مً مفشداث راث أصل فشوس ي سغم جدشٍ

الباخث مً الاسجكاص عليها كشصُذ لغىي وقام بخفعُله والخعامل به مع االإخعلمين بعذ 

اصلاح اعىحاحه هطقا وكخابت، مما حعلهم ًكدشفىن هزا الضاد الضخم مً االإصطلحاث 

ىظفىهه وفق قىاعذ صشفُت، خ شص الباخث على جخفُفها وجبعُطها، فكان مً هخاةج وٍ

رلك اخعاط االإخعلمين  بمخعت وزقت بالىفغ واظدعهال للغت الفشوعُت، ومً أبشص 

ججلُاث رلك هى اهذفاعهم ئلى الخعبير الشفىي والكخابي، واخخفاء مظاهش الخجل والتردد 

 التي كاهذ جطبع ظلىكهم خلال خصص هزه االإادة.
                                                             

 ذ  .الالكترووي أخمذ حىبش، البرً



  أخمذ حىبش
 

    

قت التي كاهذ مىضىع هزه الذساظت تهذف أظاظا ئلى جمكين االإخعلم مً  ئن الطشٍ

الخىاصل بىاظطت اللغت الأحىبُت ) الفشوعُت( ولزلك فهي حعخمذ على أبعط قىاعذ هزه 

 اللغت كدذ أدوى ًدخاحه االإخعلم للخفاعل والخىاصل.

ت ؛اللغاث الأحىبُت؛ اللغت الأم الكلمات المفحاحية: قت الجىبشٍ  .الطشٍ

Abstract 

The weakness in students' scholar  achievements in our country 

,especially in Foreign languages, is considered as so annoying 

educational problem that it attracted the intention of educationalists in 

our schools during the last years. 

If it is confirmed that the teaching-learning process relies on all its 

components, the method and the syllabus used would be the most 

significant factors. Accordingly, this study works on highlighting the 

effects of using the mother tongue and lightening of  the syllabus on 

enhancing students' achievements in French language . 

The fact that Our mother tongue is rich of words of French origins 

, provided the researcher with a support to rely on, but after fixing 

their distortion. The researcher used and reinvested this vocabulary 

background to teach his students. 

The method being applied by the researcher facilitated the 

learning process and helped the learners to restore their self-

confidence and enjoyed their learning of the French language, this was 

clearly noticed in the learners' oral and written performances, through  

which they show  ease and comfort . In this respect, we would like to 

say that the method under studying aims mainly at allowing learners 

to communicate easily using this foreign language ( French language). 

Keywords: Mother tongue, Foreign languages, El-Djoubaria method. 
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ع التــي خظُـذ باهخمـام االإفكـشًٍ ـت مـً االإىاضـُ االإـشبُين مىــز و  حعخبـر االإشـكلاث التربىٍ

ـــل، ول جـــضال ئلـــى الُــىم مـــً بـــين أهـــم اوشـــغالث  العلـــىم و  الخبــراء فـــي خقـــل التربُـــتصمــً يىٍ

رلك الإا جمثله مـً عشاقُـل جدـذ مـً فاعلُـت االإـشدود الخعلُ ـي فـي و  الاحخماعُت بصفت عامت،

ت سغم جفاوث وعبت خذتها مً بلذ ئلى آخش.  حمُع الىظم التربىٍ

اث مقلقـــت و ــت بلغــذ معــخىٍ فــي مجخمعىــا الجضاةــشي هجــذ أنّ بعـــت االإشــكلاث التربىٍ

ل الذساســـــ ي لـــــذي جلامُـــــزهالعـــــل أبشصهـــــا ظـــــاهشة  يلبدىـــــا فـــــي االإإظعـــــاث و  ضـــــعف الخدصـــــُ

 حامعي(. -زاهىي  -الخعلُمُت )أظاس ي

م عىـــــذهاو  ل ًقخصـــــش علـــــى و  ئرا كــــاـن هـــــزا المـــــعف ٌشـــــمل حمُـــــع مخشحـــــاث الخعلـــــُ

وشاط أو مادة دون أخشي فانّ حجمه أو خذجه ًخخلـف بىضـىح مـً مجـال ئلـى آخـش،و ًـأحي 

م اللغـــــاث الأحىبُـــــت ت علـــــى سأط قاةمـــــت االإـــــىاد التـــــي ح ـــــجّل ضـــــعفا خاصـــــت الفو  حعلـــــُ شوعـــــُ

 ظُاظُين.و  مشبُينو  جدصُلُا مهىل، أدي ئلى اظدىفاس حمُع الأيشاف مً أولُاء

لكً االإفاسقت اللافخت التـي كاهـذ أخـذ أهـم أظـباي اخخُـاس الباخـث لهـزا االإىضـىع  ـي 

ــــاسة التــــي قامــــذو  العلاقــــت العكعــــُت بــــين الؤمكاهــــاث الضــــخمت بهــــا الذولــــت  االإجهــــىداث الجبّ

مُت مـً ئصـلاخاث مخخالُـت-لفاةذة العملُت الخعلُمُت
ُّ
ً مـً و  الخعل ً مخىاصـل للمـإيشٍ جكـىٍ

 عقم أو جىاصل ضعف مخشحاث الخعلُم )حعلُم اللغت الفشوعُت( مً حهت زاهُت.و  حهت،

م اللغـــــت و  فـــــأًً ًكمـــــً الخلـــــل  ل فـــــي حعلـــــُ كُـــــف ًمكـــــً جدعـــــين معـــــخىي الخدصـــــُ

 الفشوعُت 

 إشكالية البحث:  

م مبـــــادب اللغـــــت العشبُـــــت  بىـــــاء االإ جـــــش )غيـــــر الىـــــايقين  ئنّ ججشبـــــت الباخـــــث فـــــي حعلـــــُ

كـــزلك ئدساكـــه بخعقّـــذ العملُـــت و  خبـــراث أزىـــاء عملـــه،و  مـــا حمعـــه مـــً ملاخظـــاثو  بالعشبُـــت(

ــــذ لذًــــه الشغبــــت -الخعلُمُــــت
ّ
مُــــت خُــــث ٌشــــترم فيهــــا كثيــــر مــــً العىامــــل ،كــــل رلــــك ول

ُّ
الخعل

رلـــك بابعــــاد عــــذة عىامـــل سغــــم ئقــــشاسه و  خدذًـــذه مى جُــــاقــــام بو  للبدـــث فــــي هـــزا االإىضــــىع
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ً ازىــين همــا االإمــمىن )مدخــىي و  بأهمُتهــا، قخــه )جقىِخــه( علــى مخغيــرً اقخصــاسه فــي بىــاء يشٍ

م بىاظــطت اللغــت الأم(و االإــادة( اغت ئشــكالُت هــزا البدــث علــى .الأظــلىي )الخعلـُـ مكــً صـُـ وٍ

 الشكل الخالي: 

 ما مدي ثأثير اطحعمال اللغة الأم في ثدزيع اللغة الفسوظية للجصائسيين؟  

قخه هما:  و اقترح الباخث للإحابت عً هزه الؤشكالُت فشضِخين جمثلان سكيزجين لطشٍ

م اللغـــــت الفشوعـــــُت ًـــــإدي ئلـــــى اكدعـــــابها  -أ اظـــــخعمال اللغـــــت الأم )العشبُـــــت( فـــــي حعلـــــُ

 بصىسة أظشع.

لها و  قىاعـــذ اللغـــت الفشوعـــُتالخخفُـــف مـــً جـــذسَغ  -ي طها ًـــإدي ئلـــى جدصـــُ جبعـــُ

 بصىسة واضحت.

جـــذسج الباخـــث فـــي عـــشة هـــزه الذساظـــت االإخىاضـــعت  مساحلللن إهجلللاش البحلللث:  -2

 مبرصا الجىاهب الخالُت : 

ــت - ت فــي االإــذاسط الجضاةشٍ  حشــخُص  مــىحض للىضــعُت التــي آلــذ ئليهــا اللغــت الفشوعـُـ

الأخيـــــرة سغـــــم الؤصــــلاخاث التـــــي قامـــــذ بهـــــا وصاسة  الىخــــاةج المـــــعُفت التـــــي ميــــزث العـــــىىاثو 

مو  التربُـــت ً و  البـــرامج الجذًـــذةو  التـــي لـــم جـــإث أكلهـــا سغـــم الىظـــاةل االإخـــىفشةو  الخعلـــُ الخكـــىٍ

 االإخىاصل للقاةمين على العملُت.

ــــى الخطــــىساث الحاصــــلت فــــي مجــــال حعلُمُــــت اللغــــت  -  -الذًــــذاكخُك–لفــــذ الاهدبــــاه ئل

م اللغـــاث الخطـــىاث العملاقــــت التــــي خطاهـــاو  كــــزلك الىخــــاةج و  ،هــــزا العلــــم فـــي مجــــال حعلــــُ

لت  وأقــل حهــذ و  االإخىصـل ئليهــا خــذًثا التــي حعلــذ اللغــاث فـي مخىــاول االإخعلمــين بأظــهل وظـُـ

 ووقذ.

ــت( فــي حعلــم - قــت الجىبشٍ قــت حذًــذة )الطشٍ م اللغــت الفشوعــُتو  عــشة يشٍ و ــي ، حعلـُـ

مداولـــــت و  أو فـــــي الجضاةـــــش  ظـــــىاء فـــــي فشوعـــــا، الذساظــــت التـــــي عمـــــل علُـــــه الباخـــــث مىـــــز صمـــــً
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ــــــت، قــــــت الجىبشٍ الاجفــــــاا بُنهــــــا وبـــــــين و أوحـــــــه الاخــــــخلافو  الخأظــــــِغ الابعــــــدُمىلىلي للطشٍ

قت االإعخمذة خالُا )االإقاسبت بالكفاءاث(.      الطشٍ

ذ الفشوقــاث  - ــت، بهــذف جىضــُ قــت الجىبشٍ ل لــبعت الخطــىاث العملُــت للطشٍ جفصـُـ

ــــت قــــت الجىبشٍ ــــت بــــين الطشٍ قــــت و  الجىهشٍ االإعمــــىل بهــــا خالُــــا ظــــىاء مــــً خُــــث البىــــاء الطشٍ

 و اظخعمال الأفعال االإعاعذة.أ اللغىي للجملت أو جصشٍف الأفعال في الأصمىت االإخخلفت،

وقــــذ اسجكــــض الباخــــث فــــي دساظــــخه علــــى ئيــــاس هظــــشي ًخمثــــل فــــي الطشاةــــق االإعخمــــذة فــــي 

غ اللغـاث الاحىبُـت وجطىسهــا فـي الجضاةـش مـً مقاسبــاث  بـاالإدخىي والهـذف اث، الكفــاءو  جـذسَ

قخـــه مـــً أحـــل معشفـــت الاضـــافاث االإخىاضـــعت نـــمخخـــزا ئًاهـــا كذساظـــاث ظـــابقت ب ى عليهـــا يشٍ

 التي سجلتها هخاةج بدثه. 

 أطباب اخحياز مىضىع البحث: -3

ـــ  ً العملُـــت  عـــذم فاعلُـــتذسط اللغـــت العشبُـــت فـــي فشوعـــا بـــذا لـــه عىـــذما كــاـن الباخـــث 

ــت أمــىالا ياةلــت جــذفعها للقــاةمين علــى هــزه العملُــت فــي   التــي جصــشف عليهــا الذولــت الجضاةشٍ

   .ماالإ جش، بغُت حعلُم أبىائها لغتهم الأم كي ًبقىا على صلت داةمت بىينه

أكثــر ممـا جشغــب، خُــث ل   جىفــش  االإعـخعملت فــي عملُــت الخـذسَغ  و لخـ  أن البــرامج

اتهم مــــــــً كــــــــ الــــــــذافع، الىظــــــــط، ال جــــــــم العــــــــاعي ، الشغبــــــــت(ل حىاهبهــــــــاجشاعــــــــي خصىصــــــــُ

ت)...الخ ـت، أي معـخىخاة مـً ججـاسي جىوعـُ بمعنـى ، مغشبُـت...و  .بالإضافت ئلـى أههـا غيـر حضاةشٍ

ــت لــخعلم العشبُــت. مــً هىــا حــاءث الفكــشة بعــذ  ــت الجضاةشٍ غيــر معــخمذة مــً مىظىمخىــا التربىٍ

 االإلاخظت االإعخمشة.و  الاظخطلاعُتالذساظاث و  الكثير مً القشاءاث الأدبُت

كـل رلـك خلــق لـذي الباخــث الشغبـت فــي الىصـىل ئلــى ئضـافت علمُــت اًجابُـت وحــادة، 

 الــزي وفــش لــه الؤيــاس الىظــشي و  -الذًــذاكخُك -وظــاعذه فــي رلــك جخصصــه  فــي هــزا االإُــذان 

تــي االإنهجــي للمطــ ي فــي بدثــه وفــق االإىــالب العلمُــت للبدــث العل ــي، فكاهــذ هــزه الىخــاةج الو 

 ٌعشضها مً خلال هزه الذساظت.
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تهذف هـزه الذساظـت الـى معشفـت مـذي جـأزير اظـخخذام اللغـت الأم   أهداف البحث:

ين، مً خلال  ـت فـي جدعـين افي جذسَغ اللغت االفشوعُت للجضاةشٍ قت الجىبشٍ ظخخذام الطشٍ

 الخدصُل لذي االإخعلمين، ومذي قبىلها لذي االإذسظين للغت الفشوعُت، وكزا الطلبت.

 Le français, langue imposée au peuple algérien par le feu et le 

sang, a constitué un des éléments fondamentaux utilisés par le pouvoir 

colonial pour parfaire son emprise sur le pays conquis et accélérer 

l’entreprise de déstructuration, de dépersonnalisation et 

d’acculturation d’un territoire devenu partie intégrante de la « mère 

partie », la France.  (Frédérique Abécassis, Gilles Boyer, Benoît 

Falaize, Gilbert Meynier et Michelle Zancarini-Fournel, 2007      
(1)

 

 مىهج وعيىة البحث: -5

قـــــت  يأعطـــــ الحجسبللللة: -أ  ت وفــــق الطشٍ الطلبــــت )أفـــــشاد العُىــــت( دسوظـــــا فــــي الفشوعـــــُ

ت بمعذل ظاعت ظاعت مً الـذسوط )ال جـم العـاعي  02هصف في الأظبىع. وبعذ و  الجىبشٍ

لي( أزبـذ جدعـىا  م جدصـُ قت( اخمعىا لمخدان زان )جقـىٍ االإخصص لخطبُق بشهامج الطشٍ

الخعلم)الذافعُــت( مقاسهــت  الشغبــت فــيو  ملحىظــا فــي معــخىاهم، مــع اظــترحاع  الثقــت بــالىفغ

م الدشخُص ي.  بيخاةجهم في الخقىٍ

يالبــا( مــً بــين ظــبعت  00عشــىاةُا حشــكل فــىحين )  جــم اخخُــاس عُىــت  العيىللة: -ب

لت   وعـــــاهُت، قعــــم الؤعـــــلام الؤو كلُــــت العلـــــىم الاحخماعُــــتأفــــىاج مــــً يلبـــــت حامعــــت االإعـــــُ

م والؤ  حشخُصــــ ي( معشفُــــاجصـــال، وقــــذ خمــــع الطلبــــت لمخدــــان لخدذًــــذ معــــخىاهم )جقــــىٍ

 هى ما بين بىضىح معاهاة الطلبت في مادة الفشوعُت. و 

                                                             
   Frédérique Abécassis, Gilles Boyer, Benoît Falaize, Gilbert Meynier et 

Michelle Zancarini-Fournel,  La France et l’Algérie : leçon d’histoire, ENS édition, 

Lyon, 2007,  p58. 



ت همىرحا -اللغت الأم في حعلُم اللغت الفشوعُت  في الجضاةش اظخعمال  قت الجىبشٍ  -الطشٍ

 

    

: اطللللللحبدم الباحللللللث الأدوات الحاليللللللة فللللللي المعا جللللللة  ح لللللللائية أداة البحللللللث-ج

 لدزاطحه الميداهية:

خحيرت عشىائيا من مجحمع البحث المظتهدف -
ُ
 .العيىة : ا

 .البعدية(الاخحبازات: الخشخي ية ) القبلية( والحح يلية )  -

وصع علـــى يلبــت القعـــم االإشـــاس قــام الباخـــث ببىـــاء اظــخبُان سأي الاطللحايان: حيلللث  -

الُه أعلاه مً هفغ الجامعت ورلك بهـذف معشفـت سأمهـم فـي اظـخعمال اللغـت الأم فـي جـذسَغ 

ججاه، ممـا دعّـم الىخـاةج االإخدصـل اللغت الفشوعُت وكاهذ الىخاةج في أغلبها جصب في هزا الؤ

قت.عليها بعذ ج    طبُق الطشٍ

قت على زلار أظغ سةِعُت  :أطع الطسيقة ا جىبسية -6   : حعخمذ هزه الطشٍ

خُـث  (l’utilisation de la langue maternelle)  : اطلحعمال اللغلة الأم-1

غ اللغـــــت العشبُـــــت فـــــي فشوعـــــا ت لخـــــذسَ اللغـــــت العشبُـــــت و  كــــاـن قـــــذ اظـــــخعمل اللغـــــت الفشوعـــــُ

ت فـــي  أو علـــى معـــخىي ، الجضاةش،ظـــىاء علـــى معـــخىي الجامعـــت)الذاسحـــت( لخـــذسَغ الفشوعـــُ

 إظعاث الخاصت عبر الىيً وخاسحه.االإ

خظللاها الطفللن وهللى نللغير مللن )الأم أو الأب يكالتلل  ويق للد غلغللة الأم ثلللة اللغللة  

  :أو المسضعة وغيرها(  قبن أن يلححق غالمدزطة وجظمى غالفسوظية

La langue maternelle : La langue maternelle ne s’identifie pas 

nécessairement à la langue de la mère, c’est que la langue acquise la 

première par l’enfant peut être celle de la nourrice (substitut de la 

mère) mais aussi celle du père,
(1)

 

ت  : Mother tongueوحع ى أًما بالهجليزً

                                                             
( 1 )Jean- Pierre Cuq Dictionnaire, didactique du français ( langue étrangère et 

second, CLE international, France, 2003, p150-     
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“People mean different things when they talk about their “mother 

tongue” these different things can be examined on two parameters; 

personal and institutional  personal here covers one’s sentiment- 

centered view of language –ordering or layering in terms of 

chronology and primacy in one’s linguistic repertoire  It has been said 

again and again that mother tongue is the first language acquired by 

the child  In Webster’s Third New International Dictionary it has been 

defined as the language of one’s mother the language naturally 

acquired in infancy and childhood; one’s first language  “Institutional” 

refers to the views regarding the mother tongue in census papers and 

other official documents.  

The following is a brief listing of some of the views regarding 

« mother tongue »: 

a) Mother tongue is a language with which one is emotionally 

identified.  

b) It is the home language of the child. 

c) It is the language spoken from the cradle. 

d) There is something unique about the “mother tongue” 

the native language it is our own language imbibed in early childhood 

effortlessly as the seams, at least in retrospect” ( Christophersen, 

1973, p 34).
(1)

 

ما ًجب الخىبُه ئلُه هى أن اظخعمال اللغت الأم في جذسَغ لغت زاهُت لِغ ولُذ  

ت باللاجُيُت ، كما ركشث فيروهُك الُىم بل اظخعمله الؤهجليز قذًما في حعلم الاهجليزً

 (La langue maternelle en classe étrangère)كاظدُلىحي في كخابها: 

ت )بىصفها اللغت الأم(،-أي الاهجليز–وهم  في جذسَغ   ٌعخعملىن الُىم الاهجليزً

والأمش هفعه باليعبت للفشوعُين الزًً ٌعخعملىن لغتهم ، لغاث أحىبُت أخشي كالفشوعُت

                                                             
(1) Shivendra K.Verma, Gilles Gagné, Michel Pagé, Elca Tarra, didactique des 

langue maternelle (question actuelle dans différentes régions du monde) ,  de Boek-

Wesmael, Bruxelles, 1990 , p 77.  



ت همىرحا -اللغت الأم في حعلُم اللغت الفشوعُت  في الجضاةش اظخعمال  قت الجىبشٍ  -الطشٍ

 

    

ت،في  -الفشوعُت–الأم   حعلُم لغت حذًذة كالإهجليزً

«Ce recours à l’autre langue qui circule dans la classe lui [à 

l’enseignant] permet par ailleurs de créer des ponts entre la langue 

cible et la langue maternelle et, par-là, il lui fournit l’occasion de 

trouver des ressemblances ou des différences impromptues qui 

contribuent à faire avancer le processus d’acquisition chez les 

apprenants » (Meriem STAMBOULI,      :    ).
(1)

  

ت دون  ئل أن هزه الآلُت مشفىضت في الجضاةش سفما جاما في حمُع الأوظاط التربىٍ

بل هى مىسور اظخعماسي بدذ، ئر عمل االإعخعمش  مشحع قاهىي، اظدىاد ئلى دلُل أو 

ت واظخعمل كل الىظاةل  ت الجضاةشٍ يىال فترة جىاحذه في الجضاةش على يمغ عىاصش الهىٍ

 لزلك، وأهم عىصش عمل على القماء علُه  ي اللغت العشبُت، ...

شوس ي واظدىادا لشهاداث  بعت مً دسط في فترة الاخخلال فقذ  كان االإعلم الف

ًمىع مىعا باجا اظخعمال اللغت العشبُت  في القعم وكزا في ظاخت االإإظعت،  فارا جلف  

ىضع له قلادة مجهضة لزلك وعىذما ًخطئ غيره جدىل له جأخذ بكلمت عشبُت واخذة 

القلادة وفي ههاًت الحصت ًمشي الخلمُز الزي اهتهذ عىذه  ضشبا مبرخا، فظً 

 االإخعلمىن آهزام أن فشوعا ججبرهم على البقاء فُما ٌع ى الحىة اللغىي، 

 En 1925, le Général Lyautey, connu pour être un homme 

« respectueux » des coutumes locales, écrivait dans une circulaire : 

Nous n’avons pas à enseigner l’arabe, l’arabe est facteur 

d’islamisation, puisqu’il est la langue du Coran, et notre intérêt nous 

commande de faire évoluer les Berbères hors du cadre de l’Islam . 

(Abdelhamid Belhadj Hacen, 2009       
(2) 

                                                             
( 1 ) Meriem Stambouli,  interactions didactiques en classe de français (thèse), 

université de franche comte Besançon, France, 2011 p 316.  

( 2 ) Abdelhamid Belhadj Hacen, Enseignement de la langue arabe en France, 

Colloque international, AMIFA, Hellemmes-Lille, 2009, p 110. 
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Le bain linguistique  بهذف حعلم هزه اللغت الأحىبُت ولكً الحقُقت غير رلك

جماما، فقذ كان هزا الخصشف مً أحل مداسبت اللغت العشبُت فقط وللأظف وصلىا ئلى 

ومً زم  هذفهم االإيشىد ئر أصبذ للجضاةشي لغت لجُىت )خلُط مً مجمىعت ألعً(

وشأث عقذة عذم اظخعمال اللغت العشبُت في القعم  وجىاسزتها الأحُال ختى وصلىا ئلى ما 

 وصلىا ئلُه.  

La colonisation française dans ces pays (à l’amiable pour la 

Mauritanie, après une période de tension pour le Maroc et la Tunisie 

ou au prix d’une guerre atroce pour l’Algérie), une grande majorité 

de la population de ces pays est profondément marquée par 

l’empreinte de la culture française dont la langue est l’élément le plus 

saillant. (Michel Quitout, 2007      
(1)

 

مكً اخخصاس هزا الشأي الشافت لظخعما   ً ازىين، ل اللغت الأموٍ   .في مشجكضٍ

  :المسثكص الأول 

ًذعى أصحاي هزه الفكشة ــ خصىصا الأواةل ــ أههم لم ٌعخعملىا ئيلاقا اللغت الأم 

خحججىن على رلك بكىن معخىاهم حُذا في الفشوعُت، هزا  في معاسهم الذساس ي وٍ

ظاعذتهم على الخمكً  عىامل أخشي صحُذ ولكً لى جدبعىا معاسهم الذساس ي لىحذها 

 مً هزه اللغت، لعل مً بُنها:

على العملُت  مشكضاخُث كان كل ئدساكه  : اهخباهه وحسنهو  زغبة المحعلم-أ

 حعمه في القعم الا الخعلُمُت فقط، وهزا ما ل هلمعه في مخعلم الُىم، الزي ل هجذ 

هاجف( وغيره مً أما عقله فقذ غادس قاعت الذساظت عبر حهاصه الزي ًدمله في ًذه )ال

 االإششداث وعىامل حشدذ اهدباهه. 

                                                             
(1) Michel Quitout, paysage linguistique et enseignement des langues au Maghreb 

des origine à nos jours  L’Haramattan,     , Paris, p 39. 
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كان للمعلم الفشوس ي سظالت واضحت وهذف  ثمكن الأطحاذ وحبه لمهىحه:-ي

ت الىيىُت، علُه الىصىل ئلُه عبر معاس مذسوط  مششوع باليعبت ئلُه وهى يمغ الهىٍ

جذعمه العلطاث الفشوعُت القاةمت آهزام، وهزا ــ للأظف ــ ل هجذه في كثير مً معل ي 

 . الُىم

ً حُذ ومىاظثكىين المعلمين-ج ب للعملُت : كان للمعلمين الفشوعُين جكىٍ

 الخعلُمُت.

معاهذ مخخصصت في  هىامفي ظىىاث غير بعُذة كاهذ و وختى بعذ الاظخعماس 

ً االإعلمين كاالإ هذ الخكىىلىحُت والُىم للأظف جقلص عذد هزه االإإظعاث عاجكىٍ

الخكىٍيُت، وأصبذ أغلب الطلبت ًمشون مً مقعذ الذساظت بالجامعت التي وعشف خالها 

جلمُزا ــ على الأقل ــ  في كل  02خباًاها فُجذ هفعه أمام  حمُعا، ئلى مهىت ل ٌعشف

 قعم ًجهل أظالُب الخعامل معهم.

)خعاي، قشاءة  وخط ...( بخلاف ما  ي علُه  : كاهذ ظهلت وبعُطت البرامج-د

ه كخب أبىائهم لصعىبتها.   الُىم، مً كثافت وحعقُذ ٌعجض الكباس أخُاها عً فهم ما جدخىٍ

غ مادة  الفشوعُت فان ما  الإعه الباخث حلُا هى غُاي الىظشة أما عً جذسَ

غ هزه اللغت أو الغاًت الاظدششافُت التي حعلىا منها هذفا مع أهها وظُلت  مً جذسَ

 فأصبدىا ًذسظىن مدخىٍاث ل فاةذة منها خصىصا في االإشاخل الأولى مً الخعلُم.

ين كما هى معلىم:   رلك أن للغت االإعاصشة معخىٍ

االإعخىي الأول وهى لغت الفصُذ مً أدي وشعش... فىجذ في العشبُت  مثلا لغت 

عىترة وأمشؤ القِغ مشوسا بالجاخ  ئلى يه خعين وحبران وغيرهم...،  مثلما هجذ 

Voltaire_ Molière  و عىذ الفشوعُينShakespeare  عىذ الاهجليز، هإلء حمُعا لهم

مها ئل أهل الاخخصاص. وهىام معخىي آخش لغت خاصت لِعذ في مخىاول الجمُع ل ًفه

ت تهذف  وهى لغت الخىاصل، لغت الؤعلام، لغت العلم، اللغت التي ًفهمها الجمُع. فالجىبشٍ
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ئلى جذسَغ هزا االإعخىي الثاوي مً اللغت ئدساكا مً صاخبها أن هزه  ي اللغت التي 

 ًدخاحها الجمُع. 

 المسثكص الثاوي:  

بها  مشجبطاًشي أصحابه أن االإخعلم ئرا حعلم الفشوعُت باللغت الأم ظِبقى جفكيره 

بمعنى أهه ئرا أساد أن ٌعبر بالفشوعُت فُمش خخما على لغخه الأم فخإزش ظلبا على جدصلُه 

 للغت الجذًذة. 

أكذوا أن الخفكير و  خُث سد علماء الىفغ على هزا الطشح هزه مغالطت كبيرة

نى أنّ جفكير االإخعلم مشجبط بلغت وشأجه الأولى، مهما كان ظىه ول ٌعبق اللغت بمع

وعخطُع أن وغير هزه الحقُقت. فىاحب االإعلم ئرا  أن ٌعطُه الىظُلت الجذًذة فقط 

  .  و ي اللغت

جفعُل مكدعباث الأطاض الثاوي الري ثقىم عليه الطسيقة ا جىبسية هى  -

ين ــ دون اظخثىاء ــ مكدعباث  االإخعلم مً أحل جدصُل لغت حذًذة، ئر أن لكل الجضاةشٍ

ت فشوعُت وسزتها الأحُال مً االإعخعمش فأصبدىا وعخعمل الفشوعُت في حمُع  لغىٍ

ت دون شعىس   واظم، وخشف(.، مع جدشٍف لفظها في بعت الأخُان: )فعلجشكُباجىا اللغىٍ

ذو، جلفىن، كىابي، كلُماجيزوس وغيرها (.  الأطماء : ىن، سٍ  ) يابلت، جلفيزً

ف اللغىي بالعشبُت )الذاسحت(   ختى حمع هزه الأظماء أخز خقه مً الخدشٍ

 téléphone جُلُفىهاث   –جلُفىن ، portable  بىسجابلاث  –بىسجابل–  caméra 

 .كاميرا _ كاميراث

 كىمىهذي، جلُفىوي، ئفاس ي، سالىهتي... ( ) باسجالي، دومىهذي، هِخىاَي، :الأفعال 

(partager, demander, nettoyer, commander, téléphoner, effacer, 

ralentir...)  
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و هجذها أًما مصشفت مع المماةش العشبُت االإعخعملت الُىمُت ) الذاسحت( بالشكل 

 الخالي: 

فاصاوي _ ، فاصِخىا، _ فاصُتها ، جُلُفىهخلهم، جُلُفىهالىا، مثال:  ) جلُفىهالي

 باسجاحُخى، باسجاحُتهم، باسجاحُتها ... الخ(. 

  : les adjectifs possessifs.  الملكية والاهخظاب

Styloا  ظدُلىهم ... ، ظدُلىكم، ظدُلىها، ظدُلىه، ظدُلىٍ

ين مً االإعمُاث  أخُاها دون مبالغت هجذ أن االإعمُاث الفشوعُت أقشي للجضاةشٍ

 .ء وعميها بالفشوعُت ووعجض أن ٌعميها عامت الىاط بالعشبُتالعشبُت، فهىام أشُا

 ...potager, baignoire, plainte, capot, casquetteمثال: 

ين أههم ًدفظىن الحشوف  مً االإكدعباث الأخشي التي جىحذ عىذ أغلب الجضاةشٍ

الفشوعُت هزا في خذ راجه مكعب، ختى وئن كاهىا ل ٌعشفىهها بالترجِب،  ن هزا الأخير في 

 خذ راجه مغالطت أخشي فالهذف هى معشفت الحشف صىجا وسظما ول مهم خف  جشجِبه. 

ًثقل كاهل الخلمُز في االإشاخل الأولى مً حعلُمهم، لقذ كان خف  الحشوف بالترجِب، 

سغم أنّ هزا الترجِب ل ًخذم اللغت بصلت، بل بالعكغ كان في بعت الأخُان هى ظبب هفىس 

االإخعلم خصىصا  صحاي الزاكشة المعُفت والزًً ل ٌعخطُعىن خف  الحشوف عً ظهش 

 عخبرها الباخث مً الشىاةب، قلب، فهزه مً بين االإغالطاث التي ل فاةذة منها والتي ٌ

فعملُت الخعشف على خشوف اللغت الجذًذة  ي أهم مشخلت، فاما أن ًىطلق 

 .الخلمُز مع أظخاره أو ًكشه االإادة وجبذأ الكاسزت

اعخبر الباخث كل ما ظبق ركشه مكدعباث)سصُذ لغىي( اهطلق منها وأوصل 

عت أظاظها     الثقت بالىفغ.االإخعلم ئلى هدُجت ظشَ

 اقعمالباخث في حعلُم اللغت الفشوعُت في الجضاةش، كان كلما دخل  تخلال ججشبمً 
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رهان االإخعلمين كىن أن أًكىن أول ش يء ًقىم به هى جفكُك العقذة التي جشسخذ في 

اللغت الفشوعُت لغت صعبت االإىال، وأهّها ل حشبه اللغت االإكدعبت الأولى )العشبُت(، خُث 

ىع الطلاي يُلت معاسهم ال ذساس ي مً الاسجكاص على هزه االإكدعباث القبلُت. مما أدي ئلى م 

وشأة الهُبت في هفىظهم مً هزه اللغت وفقذان الثقت لذمهم مىز اللقاء الأول مع أظخار 

 اللغت الأحىبُت.

الهذف الثاوي الزي ظعى مً أحله الباخث هى خلق سغبت حذًذة لذي الطلبت 

ُت وحغير هظشتهم العلبُت جماما ججاهها وئعطائها اهطلاقا مً االإبادب الأولى للغت الفشوع

  .حجمها الحقُقي كىهها وظُلت ولِعذ غاًت في خذ راتها

مً الظىاهش كزلك  التي خاول الباخث معالجتها  ي قمُت الخطأ في العملُت و 

ين الخعلُمُت، خُث  خاول اظدئصال الفكشة العِئت التي عششذ في سؤوط الجضاةشٍ

طأ في الفشوعُت مدشم بخلاف الخطأ في العشبُت الزي ل ًدظى بالخصىص، وهى أن الخ

بل ًقابل باللامبالة والاظتهخاس أخُىا . أخطئ ول خشج االإهم ، بىفغ الحشص والاهخمام

إهث مزكشا خزاس أن جىطق الـ  شَ مإهثا أو أن ج  ِّ
ّ
خزاس مً الخطأ في الفشوعُت، خزاس أن جزك

P – B   أو العكغ مع أهىا وعلم حُذا أن الخطأ هى أظاط العملُت الخعلُمُت مهما كاهذ

 في الخعلم..  االإخعلماالإادة فهى خق 

La faute comme facteur d’évolution : 

-Certains linguistes voient dans la faute une réponse à certaines 

exigences de la langue, le signe d’un besoin, qui annonce les 

évolutions de cette langue  C’est notamment le cas de Henri Frei , qui 

rédigea une grammaire des fautes (1929) dans laquelle il classe les 

fautes en fonction des besoins qu’elles permettent de satisfaire 

 (voir Martinet et le fonctionnalisme). 

- Pour comprendre en quoi une faute peut  être un révélateur plus 

qu’une déviance, prenons le cas du subjonctif employé derrière la 

conjonction après que, la règle exige l’indicatif derrière cette 

conjonction en bonne grammaire, il faudrait dire je rentrerai après 



ت همىرحا -اللغت الأم في حعلُم اللغت الفشوعُت  في الجضاةش اظخعمال  قت الجىبشٍ  -الطشٍ

 

    

qu’il est parti  Or la plupart des locuteurs emploient le subjonctif  Et 

comment  pourrait-on  affirmer que tous ces locuteurs commettent là 

une faute ? En fait  L’emploi du subjectif s’explique par l’évolution 

des temps du passé de l’indicatif  Derrière après que , la langue veut 

en fait un forme composée, comme l’indicatif passé composé  

Cependant, le passé composé est de plus en plus utilisé pour exprimer 

les valeurs du passé simple. Des lors, ce temps composé, qui a 

assimilé les valeurs du temps simple, ne convient plus pour exprimer 

la valeur qu’exige après que et qui ne se trouve que dans les temps 

composés  C’est pourquoi le français est  allé retrouver cette valeur 

dans les temps composés du subjectif. Ainsi, la faute révèle en fait  

l’évolution du système . Ce point, de vue rejoint celui exprimé par des 

sociolinguistes le William Labov : La faute est le véritable moteur de 

l’évolution d’une langue"
(1)

 

ت التي ًمخلكها العشبي  ي جشكُبت لغىٍت كبقُت اللغاث وعصب هزه  التركُبت اللغىٍ

 .)و ي بمثابت قىالب(لت االإخكىهت مً:  فعل، واظم، وخشف التركُبت هى الجم

كان الأحذس باالإعلم أن ًإظغ لهزه القىالب اهطلاقا مً اللغت الأولى ختى ًخمكً 

قت معقىلت مً االإكدعباث الجذًذة بمعنى، ًمع الأفعال في قالب  االإخعلم مً ملئها بطشٍ

ــ  الأفعال، والأظماء في قالب الأظماء، والحشوف في قالب الحشوف. ولكً الحقُقت 

الحالث، خُث سسخ االإعلمىن في عقىل يلابهم أهه ل  للأظف ــ عكغ هزا في كثير مً

 حشابه بين اللغت العشبُت والفشوعُت، كما ركش الباخث ظابقا وهزه مغالطت أخشي. 

قت هى خلق جقاسي بين اللغخين ختى الخدمخا وأصبدذ  ما قام به في هزه الطشٍ

 .الفشوعُت ظهلت االإىال

 :طسة والخظهين قدز المظحطاعالأطاض الثالث هى الحبفيف من البرامج المظ  -

ما جىصل ئلُه الباخث أنّ مً بين أظباي ضعف االإعخىي في اللغاث الأحىبُت 

                                                             
(1) - Gilles Sioufi, Dan Van Raemdonck, 100 fiche pour comprendre la linguistique, 

Bréal,Paris, 1999, p    . 
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وخصىصا الفشوعُت في الجضاةش هى االإنهاج االإعطش لهزه العملُت خُث ًدخىي على كثير 

اث التي ًمكً الاظخغىاء عنها خصىصا باليعبت للمبخذةين.   مً االإدخىٍ

  مثال: 

ظابقا، أنّ الجملت جخكىن مً فعل واظم وخشف، واالإعلىم أن الجضء ركش الباخث  

 .الأظاس ي في هزا التركُب هى الفعل

 ()الماض ي. ا حاضس. المظحقبنللفعل في الجملت العشبُت زلازت أصمىت أظاظُت 

دون الخطشا لجذول  كان مً واحب الأظاجزة التركيز على هزه الأصمىت وفقط

ختى  الزي كان ول ًضال مصذس سعب للمخعلمين،و  الفشوعُتالصشف الكبير في  اللغت 

 للفشوعُين أهفعهم.

وابخعذ  ختى عً معمُاث الأصمىت   الطسيقة ا جىبسيةفي   وقذ ساعى هزه الؤشكالُت

ذه هفىسا   . هها ل جخذم االإخعلم بل جضٍ

ذسط االإاض ي هقىل  فقط دون جدذًذ هىعه مع أن  passé بمعنى لى أسدها أن ه 

  هه ٌعهل حشكُله. (passé-composé) خث ًفمل عملُا اظخعمالالبا

 الىحائج الاحضائية للبحث :  -7

 الحقىيم الخشخيص ي للفىحين:

 الفىج الأول:

 Les questions             

Le barème                         

La repartition 
(M/F) 

La note 
La 

note 

La 

note 

La 

note 

La 

note 

La 

note 

  F                             

  F                       
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  F                           

  M                   

  F                            

  F                           

  F                        

  F                         

  M                     

   M                     

   F                            

   F                           

   F                           

   F                    

   F                           

   F                           

   F                          

   F                    

 

 باالإئت.  20مً خلال هزه الىخاةج ًخضح أن وعبت الزًً جدصلىا على االإعذل ل ًفىا 

88.89% 

11.11% 
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 الفوج الثاني:

Les questions             

Le barème              ,          

La repartition 

(M/F) 
La note 

La 

note 

La 

note 

La 

note 

La 

note 

La 

note 

  F                             

  F                       

  F                           

  M                   

  F                            

  F                           

  F                        

  F                         

  M                     

   M                     

   F                            

   F                           

   F                           

   F                    

   F                           

   F                           

   F                          

   F                    
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هفغ الىخاةج باليعبت للفىج الثاوي مً خلال هزه الىخاةج ًخضح أن وعبت الزًً 

 باالإئت. 20جدصلىا على االإعذل ل ًفىا 

 هحائج الدزاطة: -8

 الحقىيم الحح يلي النهائي للفىحين بعد ثطبيق الطسيقة:

 الفىج الأول:

Les questions             

Le barème                     

La repartition 

(M/F) 
La note La note 

La 

note 
La note La note La note 

  F                   

  F          ,       ,  

  F                  

  M                      

  F             ,       ,  

  F                     

  F                            

87.50% 

12.50% 
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  F                   

  M                  

   M                ,      

   F                      

   F                      

   F                     

   F                 ,  

   F                       

   F                         

   F                     

   F                     

 

 
بعذ جطبُق الخجشبت جخضح الىخاةج حلُا خُث وصلذ وعبت الزًً ججاوصوا االإعذل أكثر 

 باالإئت.  20مً 

 الفىج الثاوي:

Les questions             

Le barème                     

La repartition 

(M/F) 
La note La note 

La 

note 
La note La note La note 

27.78% 

72.22% 
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  M                     

  M                      

  F                        

  F                     

  M                     

  F                       

  F                       

  M                  

  F                   

   F                     

   F                    

   F                     

   F                          

   F                     

   F                       

   F                      

 
هفــغ الصـــ يء باليعـــبت للفـــىج الثـــاوي خُـــث كاهــذ الىخـــاةج مشضـــُت وفـــاا عـــذد الـــزًً    

 باالإئت. 50االإعذل أكثر مً  ججاوصوا

43.75% 
56.25% 
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م اللغـــت الفشوعــــُت و ــــي  وهـــزه الىخــــاةج جىضـــح هجــــاح هـــزه الخقىُــــت الجذًــــذة فـــي حعلــــُ

هخـــــاةج جدقـــــق الفشضــــــِخين اللخـــــين اهطلـــــق منهمــــــا الباخـــــث بيعـــــبت واضــــــحت وحعبـــــر عـــــً أزــــــش 

 اظخخذام اللغت الأم في حعلم اللغت الفشوعُت. 

ٌغيــــــر الىظــــــشة الغالبــــــت فــــــي أرهـــــــان ومــــــً الىخــــــاةج االإلاخظــــــت أن الباخــــــث اظــــــخطاع أن 

االإخعلمــين الــزًً خمــعىا لهــزه الخجشبــت ججــاه هــزه اللغــت ووضــع لهــم الخطــىاث الأولــى فــي 

 الخعامل مع هزه اللغت بكل زقت،مما ٌعمذ لهم في اكدعابها كل خعب سغبخه ويمىخه.

غ اللغـــت مقترحلللات الدزاطلللة : بعـــذ هـــزه الىخـــاةج ومـــً خـــلال ججشبـــت الباخـــث فـــي جـــذسَ

اتهم وأعماسهم ًقترح ماًلي : الفشو  عُت للعذًذ مً الافىاج بمخخلف معخىٍ

غُت...(  في جذسَغ الفشوعُت.   *اظخعمال اللغت الأم ) عشبُت، أماصَ

 * جفعُل االإكدعباث القبلُت )الؤسر اللغىي الفشوس ي االإعخعمل في الحُاة الُىمُت(.

ــــــــرامج والاكخفــــــــاء بمــــــــا ًدخاحــــــــه االإــــــــخعلم كــــــــل خعــــــــب  * الخخفُــــــــف مــــــــً مدخــــــــىي الب

م الفشوعُت كىظُلت اجصال بذل الخعمق في جفاصُلها. 
ّ
 اخخصاصه، أي أنّ حعل

ت كلغــــت أحىبُــــت وئصالــــت مـــا علــــق بهــــا مــــً هُبــــت يـــ* حغُ ين ئلــــى الفشوعـــُ ر هظــــشة الجضاةــــشٍ

 وخىف. 

 لخعلُم العاةذ خالُا. * الاعخماد كلُا على مىطق الخعلم بذل مىطق ا

 ا خاثمة:  -9

ــــت  ــــي جقىُــــت بُذاغىحُــــت حعخمــــذ علــــى اليشــــاط الــــزاحي للمــــخعلم  قــــت الجىبشٍ ئن الطشٍ

ت بالحــذ الأدوـــى مــً االإصـــطلحاث) الكلمـــاث(  وجخــى ى قذسجـــه علــى الخىاصـــل باللغــت الفشوعـــُ

ــت الفش  وعــُت وبىاظــطت أبعــط القىاعــذ الصــشفُت )االإفــاجُذ( معــخغلا فــي رلــك الثــروة اللغىٍ

قـــت بشاغماجُـــت  االإعــخخذمت فـــي مدُطىـــا الاحخمـــاعي )الذاسحـــت( وئصــلاح اعىحاحهـــا . ئههـــا يشٍ



ت همىرحا -اللغت الأم في حعلُم اللغت الفشوعُت  في الجضاةش اظخعمال  قت الجىبشٍ  -الطشٍ

 

    

للخىاصــل وقــذ كاهــذ آزــاس جطبُقهــا هامــت كمــا حعبــر عىــه هخــاةج هــزه الذساظــت باليعــبت لعُىــت 

 البدث مً الفئت االإعتهذفت.

اث االإــخعلم بخــلاف    قــت مدلُــت جشاعــي خصىصـُـ ــت يشٍ قــت الجىبشٍ الطــشا وأخيــرا الطشٍ

خمنــى الباخــث أن  ججــاسي ها هــذفاالإعــخىسد االإىحهــت لفئــت معُىــت والتــي  أكثــر مىــه حعلُ ــي، وٍ

ولعـل مـً االإفُـذ    جىال  اهخمـام البـاخثين فـي هـزا االإجـال لزشائهـا وابـذاء ملاخظـاتهم خىلهـا،

ت:  قت الجىبشٍ  الاشاسة في الأخير ئلى أهم االإلاخظاث الخالُت، االإخعلقت بأزش الطشٍ

بُـــــت خاصـــــت بهـــــزه الخقىُــــت اظـــــتهذفذ واخـــــذا وظـــــبعين فىحـــــا عبـــــر جــــم  - ئهجـــــاص دوساث جذسٍ

ً ولًت في الجضاةش، جشكذ أزشا يُبا لذي االإشاسكين.  خمعت وعششٍ

قـــت كمىضــىع لشظـــالت دكخــىساا - طاهُـــت  هعخمــاد الطشٍ  university of)فـــي حامعُــت بشٍ

canterbury). 

خخُاسهــــــا كعىـــــــىان لشظــــــالت جخـــــــشج مــــــً يـــــــشف يلبــــــت  االإاظـــــــتر  بجامعــــــت عىابـــــــت العـــــــىت ا -

 الذساظُت. 

اف ا - خخُاسهـــــــا كمىضـــــــىع لُـــــــىم دساســـــــ ي بكلُـــــــت الآداي واللغـــــــاث بجامعـــــــت مدمـــــــذ بىضـــــــُ

 باالإعُلت.

ىهُتححغطُتها ئعلامُا ) ص - ت...(،، ف، قىىاث جلفضٍ  ئراعاث مدلُت وحهىٍ

-  
 

بَـــث ت ججـــاوص عـــذد  كمــا خصصـــذ لهــا قىـــاة ًىجِــب ج  مــً خلالهـــا دسوط فــي اللغـــت الفشوعــُ

 مشاهذي بعت فُذًىاتها ظخت وخمعين ألف مشاهذ. 
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